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SNACK - 800 - FOAMED COVER

Model:
PPCS803ANXTCF

Snack tables with monobloc ventilated refrigeration unit, sized for climate class 5 (tropica-
lized). Unit easily extractable for simple and quick maintenance/replacement. Evaporator
painted by cataphoresis, automatic defrost managed by digital controller. Condensate water
evaporation via AISI 316 low-carbon anticorrosion coil. Doors with automatic closing and
fixed 100° opening position. Seven-chamber magnetic gasket, easily removable. Capacitive
touch display. Adjustable AISI 304 stainless steel feet. Guides and racks in AlSI 304 stain-

less steel — adjustable and extractable.

Category

CONSTRUCTION DATA

Counter - High performance

Energy class

Intended use

Annual energy consumption AEC
(kWh/annum)

Storage - This appliance is intended for
use in ambient temperatures up to 40 °C.

Internal material

AISI 304 Stainless steel

Energy efficiency index EEI

External material

Daily energy consumption E24 h (kWh)

AISI 304 Stainless Steel (bottom in
galvanized steel)

Gross volume (L)

Internal corners

Net chilling volume (L)

Rounded internal corners for easy and
optimal cleaning.

Insulation thickness (mm)

Net freezing volume (L)

60

Insulation material

Climate class

HFO Polyurethane (No CFC, no HCFC)

Refrigerant gas

Door seal

GWP

Seven-chamber magnetic gasket, easily
removable

Refrigerant charge (kg)

Description of worktop

Defrosting

HOT GAS

AISI 304 stainless steel thickness 10/10
with rounded corners at the base of the
container wells. With stainless steel lid.

Condensate evaporation

Condensate water evaporation by
means of anti-corrosion coil in low

carbon AISI 316.

Controller

Capacitive touch screen

Alarm

Visual and audible

NTC temperature probe

Condensation

AIR

Standard

Floor support

Adjustable feet in AISI 304 stainless steel

Floor support height (mm)

Feet: 100-150
Castors: 110 - @ 80

Cooling output (W) 872

Voltage AC230V TN+E 50Hz
Special voltages (on request) Option

Absorbed power (W) 679

Current draw (A) 5,10

Noise (dB) <70
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Il costruttore pud apportare modifiche ai prodotti senza preavviso. / The manufacturer reserves the right to modify any product without prior notice. / Veranderungen an den produkten konnen vom hersteller ohne vorankundigung
vorgenommen werden. / Des modifications aux produits peuvent etre apportees sans preavis du constructeur. / El fabricante se reserva el derecho de modificar cualquier producto sin previo aviso.
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588

SEZ.A-A

1253 door

A. Section plane

B. Section plane

C. Power cable outlet (length 2 m)
WARNING! While installing, have a qualified electrician connect it to
an electrical panel.

D. Gas pipes outlet (@ 6 mm delivery and @ 10 mm suction)
Ready for remote motor.

PPCS803ANXTCF

Unless stated otherwise,
values are given in mm and are
indicative and not binding.
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Minimum clearances
WARNING! The distance from
hot appliances (e.g. fryers or

ovens) must be at least 500
mm.
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Il costruttore pud apportare modifiche ai prodotti senza preavviso. / The manufacturer reserves the right to modify any product without prior notice. / Veranderungen an den produkten konnen vom hersteller ohne vorankundigung
vorgenommen werden. / Des modifications aux produits peuvent etre apportees sans preavis du constructeur. / El fabricante se reserva el derecho de modificar cualquier producto sin previo aviso.



